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iiitécendök. 

. A „lutri44 kérdése. 
« N a p o n t a uj e s z m é k n y o m u l n a k e l ő t é r b e , ak-

ként , m i n t it h o g y a z o k a t a kor h a l a d á s a k ö v e -

tel i ; a z e s z m é k k e r e s z t ü l v i t e l é n é l a z o n b a n s z á -

luoh i i ke l l a t é n y e / ü k k e l , h o g y a z o k n e i n - e i n k á b b 

k á r o s a n h a t n a k a k ö z ö s s é g r e v a l ó t e k i n t e t b e n , raint-

se in a m i n d e n ú j í t á s n á l r e m é l t j a v í t á s o k a t e r e d -

m é n y e z h e t n é k . 

T a g a d h a t lan , m i s z e r i n t a k i s l o t t ó e g v o l y v a -

lami , a m i n e k a t u l a j d o n k é p e n i n e v é t n e m s z a b a d 

k i m o n d a n u n k , m e r t e z e n i n t é z m é n y , m e l y c s a l á d o k 

b o l d o g s á g á t d ú l j a fel , m e l y a k ö z e r k ö l c s ö t m e g m é -

t e l y e z i , m e l y s z á m t a l a n t l k a t m á r m i n d e n ü k t ő l , — 

v a g y o n u k t ó l é s b e c s ü l e t ü k t ő l — m e g f o s z t o t t , s a j -

n o s — t ö r v é n y á l t a l v a n s z e n t e s í t v e ! 

S z e n t e s í t v e ! I g a z á n n e v e t s é g e s , h o g y m é g a 

k i s l o t to á i k o s l é t e z é s é r e is e m a g a s z t o s é s l e l k e t -

á t h a t ó s z ó t : , s /. e n t e s i t v e" kel l h a s z n á l n u n k . 

D e un, k ö z é i g a z idö , a m i d ő n s á r b a l e s z t i -

p o r h a t ó a z o n r e n d s z e r , m e l y c s a k á t k o t s z ü l t , m e l y 

a k ö z n é p n e k m e g r o n t á s á r a i g y e k s z i k é s m e l y s z é -

g y e n t o l t j a a z e g é s z o r s z á g n a k — d e m e l y k u l t u -

rá l i s á l l a m o k b a n m á r n a g y o n r é g e n n e m l é t e z i k , 

v a g y j o b b a n m o n d v a , s o h a n e m i s l é t e z e t t ! 

O s t o b a s á g - s z ü l t e - i t é l e t sok m i n d e n b a d a r s á g o t 

e l k ö v e t e t t m á r , s ő t ( b o s z o r k á n y - é g e t é s S z e g e d e n ) 

e m b e r é l e t is e s e t t e n n e k á l d o z a t u l n e m e g y s z e r ; 

o s t o b a s á g s z ü l h e t t e a k i s l o t t ó t i s ! 

J ó z s e f c s á s z á r e z t m o n d á : „ a k i s l o t t ó n á l 

u a g y o b b o s t o b a s á g c s a k a z , h a az e m b e r é l e -

t é b e n e g y s z e r s e m k í sér l i m e g s z e r e n c s é j é t , ak i 

p e d i g g y a k r a b b a n r a k j a a lu tr i t , a z m e g é r e t t a z 

ő r ü l t e k h á z a s z á m á r a . " H a J ó z s e f c s á s z á r t o v á b b 

u r a l k o d o t t v o l n a , m a mi c sak n e v e t j ü k ő s e i n k n e k 

k o r l á t o l t é s z j á r á s á t , ho lo t t m o s t c s a k s a j n á l k o z n i 

t u d u n k a z o n , h o g y m é g mit ;dig a k a d n a k g y e n g e -

e l i n é j ü e m b e r e k , kik a l o t tóra h o r d j á k ö s s z e s m e g -

t a k a r í t o t t f i l l é r e i k e t — és — — — c s o d á k r a 

h i s z n e k ! 

A i n , h á l a az É g n e k — f o g y n a k a l u t r i z ó k ; 

a k i n c s t á r m i n d e n é v b e n k e v e s e b b e t v e s z be e 

c z i m e n ; j ó z a n o d i k a n é p é s ó v a k o l ik a k ö n n y e l m ű 

p a z a r l á s t ó l é s m a g a a k o r m á n y is á t l á t j a e l v é g r e , 

m i s z e r i n t , t e k i n t e t b e v é v e n e m e g y e d ü l a l e g u t ó b b i 

F a r k a s I o t t ó h ő s e s e t é t , h a n e m a k i s lutri á l ta l 

s u g a l m a z o t t c s e l e k e d e t e k á l ta l o k o / o t t e r k ö l c s i ha-

n y a t l á s t is, e l h a t á r o z t a a k i s l o t t ó u a k b e s z ü n t e t é s é t 

é s h e l y é b e „ v a l a m i m á s n a k " b e v e z e t é s é r . 

A n a p i - é s p é n z ü g y i lapok ö r ü l n e k , n a g y o n 

ö r ü l n e k e n n e k — é s mi is, é s v é l ü n k , az t h i s z -

s z ü k , m i n d e n j ó z a n g o n d o l k o z ó h á l á t ad az é g n e k , 

h o g y l e g a l á b b m á r a z a k a r a t m u t a t k o z i k : j a v í -

tan i e b o r z a s z t ó á l l a p o t o n . A z a k a r a t m a g a is 

g y ő z e l e in ! k i v á l t ha az a k a r a t k o m o l y é s n e m 

f o g m e g i n t b a d a r a b b n á l h a d a r a h b d o l g o t t e r e m n i . 

F é l ü n k a z o n b a n , é s n y í l t a n k i m o n d j u k fé l é -

s í ink o k á t , h o g y m é g r o s s z a b b l e s z m i n t volt éti-

d ig , h a a k i s l o t tó h e l y e t t a N é m e t o r s z á g b a n is 

b e v e z e t e t t ú g y n e v e z e t t o s z t á l y s o r s j e g y e k e t f o g a d j á k 

el n á l u n k , meri e; a szegéngf esők koldussá, o Lö-

zéposztdhfi esti/,- szegénynyé és ki'söbh pedig e:t is 

koldussá fogja tenni. 

E<ldig a s z e g é n y e m b e r 1 0 — 2 0 kr t tet t a 

l u t r i r a ; m e g k o p l a l t a e r e n d k í v ü l i k i a d á s á t , mert 

r e m é n y k e d e t t , h o g y m a j d k a p pár l O O f r t o t ; e z u -

tán h a j á t s z a n i a k a r , e l z á l o g o s í t j a v a g f tdja 

m a j d k e s e r ü e . i ö s s z e k a p a r i t o t t h o l m i j á t , h o g y e g y 

ily o s z t á l y - s o r s j e g y h e z j u t h a s s o n — m e r t ö n y e r n i 

a k a r , h i sz m i n d e g y i k m á s o d i k s o r s j e g y n e k n y e r n i e 

ke l l ! ! a r r ó l a z o n b a n m e g f e l e d k e z i k , h o g y n e m l e sz 

ö, v a g y i s n e m o k v e t l e n ő l e sz a z o n s z e r e n c s é s , 

aki t a m á s o d i k n a k , a z a z a n y e r ő n e k l e h e t n e n e -

v e z n i . 

N a g y g a r r a l t á m o g a t j á k a b a n k á r o k a z o s z -

; tá ly s o r s j e g y e s z m é j é t , m e r t majd l e h e t , u g y m i n t 

N é m e t o r s z á g b a n - g s e f t e l n i v e l ü k ; a z o s z t á l y -

s o r s j e g y e k m é g a z o n f e l ü l m e g s z o k t a t j á k a z ell'éle 

k i a d á s o k a t , a r e n d k í v ü l i h a s z n o t h o z ó i g é r v é u v -

ü z l e t e t is é r t é k e s í t ő i f o g j á k , u h >1 i s m é t c s a k a 

b a n k á r é s p é n z ü z l e t f o g a n y e r n i - v á g y ó k ö z ö n s é g 

r é v é n m e g g a z d a g o d h a t n i — m i t s e m t ö r ő d n e k a z -

z a l , h o g y e n n e k l e v é t c s a k i s a k ö z é p é s s z e -

g é n y e b b o s z t á l y i s s za m e g , az e g é s z s z e g é n y -

nek p e d i g é p e n s é g g e l s o h a s e m f o g m ó d j á b a n l e n n i , 

a s z e r e n c s é t c s a k l e g t á v o l a b b r ó l is f e l k e r e s n i . 

K ü l ö n b e n l á s s u k c s a k , mit ir a „ M a g y a r 

M e r c u r " e h a v i 2 4 8 - i k s z á m á b a n . A c z i k k í g y 

h a n g z i k : 

A kis lutri eltörlése. 
Az u tóbb i időben t ö b b o lda l ró l m e r ő i t fel a l i ir , 

liog\ a kis lutr i t e l tö r l ik es h e l j é b e a* U g y n e v e i e t t «•«-
t á l \ s o r s j á t é k o t l ép te t ik é l e t b e . M i n d a n n y i s z o r meger .á-
fo l l ák a h í r eke t , u t a lva a r r a , hogy A u s z t r i a , m e l y n e k a 
kis lutr i t bb mint 8 mil l ió f r t j ö v e d e l m e t h o t , n e m 
mondha t le «• l ievétel i f o r r á s r ó l , M.ig * a r o r s z á g pcdi;i e»;y-
o ' d a l u l a g nem i n t é z k e d h e t i k l ényege* k á r o s o d á s a n é l k ü l 
e i ü g y b e n . 

M ist a zonban a ccáfo la tok da r á r a poaitiv a l a k b in 
ú j r a köz l ik , hogy a p é n z ü g y m i n i a c t e r i m n b a n t a n ú m a -

T ARCZliSb. 

Lánzsér vára. 
( M u t a t v á n y W i t t i n g e r A n t a l n a k „ K ő s z e g v á r o s a é s k ö r -

n y é k e " c z i m ű m ü v é b ő l . ) 

A k ó s z e g i h e g y e k r ő l é s z a k r a , v a g y a R é p c z e völ-
g y é b ő l é s z a k n y u g a t r a t e k i n t v e a s o p r o n i h e g y s é g sza-
k a d o z o t t v o n a l a t ű n i k s z e m b e , m e l y n e k e g y i k l e g k i e s b 
p o n t j á n e g y m a g a s sz ik l acsúcson ( 6 3 2 m.) L á n z s é r vá -
r á n a k omladozó fa la i m e r e d n e k é g f e l é . N e v é t a n é m e t 
La»<i**e n y o m á n n y e r t e , tle h o g y k i tő l , b a j o s vo lna m e g -
m o n d a n i . A X I I I . s z á z a d b a n Kocsmám! v á r á v a l f e l v á l t v a 
a locsmáml i v á r i s p á n s á g f ő h e l y é t k é p e z t e . Z s i g m o n d ki-
r á l y 1 4 2 4 - b e n a G a r a y a k n a k a d t a , 1425-ben G a r a y 
Miklós n á d o r é s n e j e p e r b e n á l l t ak L á n z s é r v á r a é s t a r -
t o z m á n y a i v é g e t t K r a k n ó i Vi lmos g róf fa l , s m i u t á n ez 
u tóbb i p e r v e s z t e s l e t t , G a r a y Miklós é s ne je a v á r - é s 
t a r t o z n i á n y a i b a b e i k t a t t a t t a k , l ' t á t m o k tiuk Lász ló , macsó i 
bán ö rök l i , k i t , m i n t a z E r z s é b e t p á r t j á n á l ló t , F r i g y e s 
c s á s z á r l44.")-ben e l f o g a t o t t , m e r t e g y izben a F r i g y e s 
á l t a l z á l o g b a n b i r t S o p r o n v á r o s t m e g t á m a d t a , s k i tő l 
a z é r t K ő s z e g é s L á n z s é r v á r á t e l f o g l a l t a . 1450-ben F r i -
g y e s k e z é n l é v é n a vár., a r r a G a r a y J ó b é s n ő v é r e 
A n n a jogot f o r m á l n a k . 1 4 7 9 - b e n G r a f e n e k k l ' l r i k b i r t a 
L á n z s é r t , a k i n e k kezén az t M á t y á s k i r á l y 1A82-ben kel t 
l eve léve l is m e g h a g y j a t a r t o z m á n y a i v i i l e g y i i t t . Az 1553-
ban S o p r o n b a n t a r t o t t o r s z á g g y ű l é s e n a r e n d e k a k i r á l y t 
m á r i s m é t e l v e f ö l k é r t é k , hogy a ha tá rv i l lo i igAsok meg-

s z ü n t e t é s é r e é s az A u s z t r i á h o z kapcso l t k ő s z e g i v á r n a k 
é s l á u z s é r i u r o d a l o m n a k k i v á l t á s á r a t ö r e k e d j é k . 
L á n z s é r v á r b a n ba l t meg 1559 . s z e p t . tt-án az a l i g 2 0 
é v e s Hona G y ö r g y , n a g y b á t y j a , O l á h e s z t e r g o m i é r s e k 
j e l e n l é t é b e n . Kz u tóbbi 1562-ben L á n z s é r v á r mel lék le -
te i t : L a k o m n a k , C z i n f a l v a , Nádas t ! é s K e r t e s h e l y s é g e -
ke t s z e g é n y áj ioló- é s n e v e l ő i n t é z e t á l l í t á s á r a a n a g y -
s z o m b a t i j e z s u i t á k r a h a g y t a . K s z t e r h á z y Miklós l t (20-ban 
m á r i n n e n int i a k ő s z e g i e k e t , h o g y a k i r á l y i r á n t i hű-
s é g ü k b e n m e g m a r a d j a n a k . I7<>7 m á r c z i u s 19-én N á d a s d y 
T a m á s g r ó f L á n z s é r o n kelt l e v e l é b e n ne l i ez t e l é sé t fe-
j e z i ki a k ő s z e g i b í r ó n a k , lmgy a v á r o s b a n l é v ő h á z á -
b a n k u r u e z o t , n é m e t e t , mint v a l a m i v e m l é g t ő g a t l ó b a n 
e l s zá l l á so l s f e lké r i ő t , hogy ily bos / . an t á sok tó l k í m é l j e 
m e g . M é g ez é v b e n j ú l i u s 11-én, a v á r lőpor rob i w»nás kö 
v e t k e z t é b e n az ő r s é g g e l e g y ü t t a l e v e g ő b e r ö p ü l t , tle 
k é s ő b b m é g e g y s z e r f e l é p ü l t . 1272-ben l e é g e t t s j ó fo r -
m á n a z ó t a rom. T e l j e s é p s é g é b e n h a t a l m a s f e l l e g v á r 
vo l t , e r ő s t o r o n y n y a l é* Sop ron v á r m e g y é n e k F r a k n ő 
u t á n l e g e r ő s e b b he lye . Körü lö t t e m é r f ö l d e k r e t e r j e d ő és 
v a d a k b a n g a z d a g f e n y v e s e r d e i v a n n a k K s z t e r l i á z y 
b e r e z e g n e k , k i n e k u ro t l a lmához t a r t o z i k a k is L á n z s é r 
fa lu <«i7-» r . k . n é m e t I. e g y k o r m e z ő v á r o s , ) a v á r - é s 
e g y k l a s t r o m n a k omladozó f é l b e n is b ü s z k e t I á iva l . \ 
m o s t a n i f a l u n a k a háza i m a j d n e m k ivé t e l né lkü l a 
v á r o m U d é k a i b ő l é p ü l t e k . 

A k o r o n t t h e g y i k l a w l r o m - r o u i . 

l ^ á n z s é r v á r a ki»zelébl»n, de enné l m é g m a g a s a h l i a n 
és A u s z t r i a fe lé t e k i n t v e e m e l k e d i k a kidéi t tőié i a 

K o r o n a h e g y , m e l y e n a k a m a b l o l i a k n a k szen t M i h á l y r ó l 
n e v e z e t t r e m e t e s é g e á l l o t t . E z t 1701-ben K s z t e r h á z y 
P á l h e r c z e g ne j e a l a p í t o t t a , 12 s z e r z e t e s e l t a r t á s á r a 
1 5 , 0 0 0 t r t a l a p í t v á n y - t ő k é t t e v é n le, azon k i k ö t é s s e l , 
h o g y a s z e r z e t e s e k kü lönösen a z Ksz te rhAzy-csa lAd t a g -
j a i é r t najHuikint i m á d k o z z a n a k , a c s a l á d ü d v é é r t e g y 
s z e n t m i s e á l d o z a t o t m u t a s s a n a k be I s t e n n e k s a z a l a -
p í tó nónek szaba t ! l e g y e n n é h á n y t i s z t e s s é g e s s z e m é l y i j e i 
a z ő ho l t a u t á n i>eilig az K s z t e r h á z y a k n e j e i n e k , e r e -
m e t e s é g b e b e m e n n i s l e g a l á b b a z á r l a t o n kivt t l ei»édelni. 
. \ z a l a p i t v á n y - t ő k é n k ívü l a z u r a d a l m i e rdőbő l é v e n k i n t 
2 6 0 öl f á t is u t a l v á n y o z o t t a nemes le lk t t h ö l g y . S z a p o -
r í t o t t á k a s z e r z e t e s e k j ö v e d e l m é t 1750-ben D o m i a n i 
l ' é t e r p e r j e l s é g e a l a t t K s z t e r h á z y A n t a l e g y 5 0 öl h o s s z ú 
é s 2 0 öl s z é l e s h a l a s t ó v a l é s i d ó n k ö z ö n k é n t m á s o k 
pénzl te l i a l a p í t v á n y o k k a l . A r e m e t e s é g , m e l y n e k t e m p l o m -
r o m j a i m é g l á t h a t ó k , 1 7 8 2 - b e n e l t ö r ö l t e t v é n , a n n a k 
v a g y o n á b ó l a d e r e c s k e i a n v a e g y h á z t ő l 1 7 8 8 - h a n e l k ü -
lön í t e t t L á n z s é r m e z ő v á r o s b a n h e l y i k á p l á n s á g í z e r v e z -
t e t e t t a m e l y 1 8 0 5 - b e n p l é b á n i a - e g y h á z z á a l a k í t t a t o t t 
á t . A l á n z s é r i t e m p l o m n a k a r e m e t e s é g b ő l é r d e k e s be l ső 
f e l s z e r e l é s e k is m a r a d t a k . 

Kgy emberbarátról. 
A főváron krif tz t ina-vároaréktf i e ^ y i k c s ö n d e s és 

- z é p u t r i j á l i i i n , a k é k g o l y ó u t c á b a n /írni d r . 
S c h w a r t z e r O t l o in téze ie , e l lne- és i d e g b a j o s a k g v ó g v u -
láaárik, á p o l a f á r u . 

Sx^rkesztöxéyi iroda:\ t ábh i l r i z i sko lu -u tcz i i r é szében . 

( Sz e r k e s z t ő v e l é r t e k e z h e t n i d . e. 1 I —12. és d. u. I — 2 - i g . ) 

Kiatlói innia: v á r o s k ö r NI. az. a n y o m d á b a n . 

Ke/ir.itok. levelek * cxyél> H*rtrk(<cjtiWj{i k<>xl«m«í(i » "*>*r 
keMtftsághoz iiiti'/.>Miili"k ; Hippiikor esdtOririkiín "»tÍK-

Megjelenik minden vasárnapon. 
/VNAA/" 

HirtletéseU jntáui/tm tíroa rétetnrlc fel 



nyo / . zák H ké rdés t éií hogy köze lebb e t á r g y b a n enque-
(• t is fognak t a r t an i . Ebből *xt kell köve tkez t e tn i , hogy 
a lehető e g y ö n t e t ű e l j á r a t n a \ o n > t k o / ó l a g Ausz t r i áva l 
m á r lé t re j ö n a megegyezes vagy, hogy « mugyar kor-
Hiány, iái téve m a g á t eddigi aggoda lmain , m iga k i i é r i i 
m e g a lutr i k iküszöbölésé t . 

A k á r m i n t V M I I is, megelégedésnél vesszük t u d o m á -
sul . hogy k o r m á n j f é r f i s i n k végre komolyan h o z z á l á t n a k 
a l iudget egv oly té te lének elejtéséhez, a m e l y n e k n 
lünk nmugv is csekély jőTedelmezősege s e inmi fe l e a r á n y -
ban ui'iii állott alihoz a nagy erkölcs i k á r h o z , a me lye t 
főleg a / a l -ó néposztá lyok b in okozot t . Ped ig n á l u n k 
a r á n \ l a g rn«'g nem is volt oly erős a j á t é k d ü h . H i s z e n 
1 — I S 7 7 K I á t l agban a lu t r ibe té t ek nem h a l a d t á k int g 
a 3 es fél mill iót , az 1878 — 1887-ki á t l ag ped ig nem 
m u t a t többet évenkin t 3 .14 millió fo r in tná l , holott Aus t -
r iában az lí^Ti) — I8r t4-ki á l l agban é v e n \ i n t 21 mill ió 
for in tná l többe t á ldozot t a laKOisá^ a | á t é k ö r d ö g é n e k . 

De e / e n a r á n y l a g kedvezőbb viszonyok d a c z á r a 
tény, hogy a lutri betétei kis összegénél , h u t á s a i n a k 
sü rü e g y i n á s u t á n j á u á l és a c h a n c e o k cs ke ly ségéné l f o g v a 
veszede lmes[ jós /ag fóleg a „kis e m b e r r e * nézve , a k i t a 
j á t é k heve nagyon k ö n n y e n elvon r endes f o g l a l k o z á s á t ó 
t-s c s ö k k e n t i m u n k a és k e r e s e t k é p e s s é g é l . 

Mi j ö j j ö n azonban a kis lutr i h e l y é b e ? 
Mert h a b á r nem nagy összeg az. a mit j ö v e d e l e m -

ként ná lunk a/, á l l amnak ha j t , mégsem m o n d h a t u n k le 
minden k á r p ó t l á s né lkül a több mint más té l mi l l ióró l . 

Ugy lá t sz ik , a m é r v a d ó helyek az osztály so rs já -
tékot s z á n t á k he lye t t e s í tőnek . E n n e k a k l a s s z i k u s h a z á j a 
Poroszország , a hol é v e n t e ket ilyen s o r s j á t é k o t r e n d e z 
az á l lam, a melyné l a nyerés i c l ianceok i g a z s á g o s a b b a k , 
a bi tetek n a g y o b b a k s így az e rkö lcs i l eg r o m b o l ó h a t á s 
j ó f o r m á n nagyon c seké ly . H i v a t a l o s a n k o n s t a t á l v a van 
hogy Po roszo r szágban a/, o sz t á lyso r s j t t o k b a n részt vevők 
t ú l n y o m ó resze a j o b b m ú d u n k körébő l k e r ü l ki. E mel-
lett az. a k ö r ü l m é n y , hogy csak ké t szer é v e n k i n t és netn 
mint a lu t r iná l , h e t e n k i n t ke t sze r van h ú z á s , l ehe le t -
lenne teszi a j á t s z ó k fo ly tonos i zga lmá t . A be t é t ek egy-
ségesek , m e r t a s o r s j e g y e k n e k tix á r u k van és ez kor-
latot vet a j á t é k s z e n v e d é l y n e k . V é g r e az á l lan i i n k á b b 
közve t í tő , mert mege légsz ik a be l é t ek b izonyos százalé-
kává ! »s a be lyeg i l l e t ékke l , inig a be fo lyó összegek túl-
nyomó részé t n y e r e m é n y e k a l a k j á b a n a j á t s z ó k n a k visz-
s z u a d j a a k k é n t , hogy m i n d e n másod ik s o r s j e g y r e okve t -
lenül esik n y e r e m é n y l e g a l á b b a b e t é t ö s s z e g e re jé ig . 

Az osztály s o r s j á t é k n a k ez a r e n d s z e r e tehá t min-
den e se t r e e lőnyös még az á l lani s z e m p o n t j á b ó l is, mi-
vel nem les/ n e h é z dolog abból he ly rehozn i a kis lutr i 
e l t ö r l e se l e v é n s z e n v e d e t t vesz tesége t . Ső t azt h i sszük , 
hogy he lyes keze l é s m e l l e t t még j ö v e d e l m e z ő b b é is vál-
l iat ik a l u t r i n á l . " 

A mi nézetünk ellenkezik ezen feltevésekkel; 
legközelebbi számunkban visszatérünk <t lottókérdésre. 

koszegh sz. kir. város 
é p í t é s i s z a b á 1 y r e 11 d e 1 e t e. 

(8 . fo ly ta t á s . ) 

3 5 . 
F o l y o H Ó k . 

A fő ös szekö t t e t é s t e szköz lö és k ü l ö n ö s e n a l a k á -
sokról a f ő l é p c s ő r e veze tő fo lyosók vagy f a l a z a t b ó l , vagy 
ped ig h o r d k ö v e k k e l i l le tve v a s t a r t ó k k a l a l á t á m a s z -

tott kő l emezekbő l t ű z m e n t e s e n á l l i ta i ldók elő és k o r l á t t a l 
j l á tandók el, és szélt sségük á l t a l á b a n l ega l ább is a lép 
I csők szé lességével e g y e u l ö legyen . 

O u r i fo lyosók, melyek nem képez ik a l épcsőhöz 
való e g y e d ü l i köz l ekedés t , t ű z m e n t e s mázza l e l l á t o t t fa 
vagy deszkasze rke / . e tbö l á l l í tha tók elő , de t ű z m e n t e s 
tetővel l á t andók el. 

36. §. 
V i l á g í t ó u d v a r o k , v i l á g o g g a g f o g ó k , f e l ü l v i l a g i t á s . 

V i l á g í t ó u d v a r o . n a k , m e l y e k b e l akó he ly i ségek 
vagv k o n y h á k o v i i n a k , l e g a l á b b 8 Q m é t e r a l a p t e r ü -
lettel kell b i rn iok. De ha c s u p á n fo lyosók, á r n y é k s / . é k e k , 
k a m a r á k vagy e g y é b l a k a ' l in he ly i ségek m e g v i l á g í t á s á r a 
szo lgá lnak , ez e s e t b e n l egk i sebb a l a p t e r ü l e t ü k földszintem 
é p ü l e t e k n é l 2 m é t e r . eg \ e i n e l e t e u i e l 3 Q m é t e r , 
két e m e l e t e s n é l ped ig 4 j m é t e r b e n á l l a p i t t a t i k m e g . 
A kis u d v a r o k r a á l t a l á b a n m e g j e g y z e n d ő , hogy azok 
h o z z á f é r h e t ő k l egyenek , kü lön e lveze tő v í zc sa to rnáva l 
b í r j a n a k és hogy a b l a k a i k á t t e t s z ő üvegge l és va s r ác s -
csal e l l á t a s s a n a k . — 

Iiely es sze l lŐz t - ' é s czé l jából a v i lá . ' i tó u d v a r o k 
alul is m i n t e g y */ 1 0 Q m é t e r ny í l á sú , a s / a b a d légből 
e redő l é g v e z e t é s s e l kell b i r n i o k . ' 

V i l á g o s é á g f o g ó k , melyek a s z o m s z é d h á z a k felől 
f a b u r k o l a t u te tő e r k é l y e k a l ta l a v i l ágosságo t l épcsőhá -
z a k b a é s e f e l é he ly i s égbe v e z e t n é k , u j é p í t é s e k n é l m o g 
netn e n g e d t e t n e k , H meg lévők ped ig a f a b u r k o l a t vako-
lása á l ta l l e h e t ő l e g t űzme i i t e s i t ondök , vagy egészén be- i 
s z i i n t e t e n d ő k . ' 

F e l ü l v i l á g í t ó üvegezések kő vagy b i d o g t o k o k b a 
vagy v a s b o r d á k b ó l á l ló v á z b a i l lesz tve , t ű z b i z t o s t e t ő k -
nél m e g e n g e d vék . 

37. §. 
A r u y é k s z é k e k , p e o z e g ü d r ö k , s z e m é t , - g a n a j - é s 
t r á g y a g ö d r ü k , e m é s z t ő g ö d r ö k , c s a t o r n á k , t i s z t o 

g a t á s é s v i z n i e n t e s i t é s . 
A m y é k s z é k e k fe lá l l í t ásáná l a közegészségügy és 

az i l lem k ö v e t e l m é n y e i kel lőleg f i g y e l e m b e v e e n d ő k . 
Egy közös, kö rü l f a l azo t t , b e f ö d ö t t és b e z á r h a t ó 

á r n y é k s z é k ké t kis l akásná l t ö b b r e ne szo lgá l jon . 
A r u y é k s z é k e k su az u l czá ra , se p d i g he ly te l en 

f e k v é s ű t o l d a l é k o k b a , hanem ha lehe tséges - a h á z n a k 
eg \ a l k a inas, k ü l ö n hozzáép í te t t to lda lék részébe he-
l y e z t e s s e n e k , kel lő levegőt és v i l ágosságot n y e r j e n e k és 
a l akás e g y é b részei től fa lazo t t és vakol t f a l ak i l le tve 
burko la tok á l ta l vá lasz tas sanak el . 

Ha az árnvéks7,ékek a szomszéd h a t á r f a l a men tén 
é p ü l n e k , a k k o r az ép í t t e tő a szomszéd h a t á r f a l a és az 
ő á r n y é k s z é k é n e k v ízha t lan a n y a g b ó l é p í t e n d ő h a l á r f a l a 
közöt t egy 1(5 cm. nagyságú közt f e i i nbagyn i t a r toz ik . 
H u l l a d é k c s ö v e k t a r t ó s és v ízha t lan a n y a g b ó l , u. m. 
ü v e g m á z z a ] e l l á to t t kőcse rep v. agyagbó l , ö n t ö t t vasból , 
czink b á d o k b ó l s tb . könnyen h o z z á f é r h e t ő és l ehe tő leg 
f ü g g é l y e s i r á n y b a n a beke r í tő f a l a k o n belül a l k a l m a z v a 
á l l i t a u d ó k elo, a függé lyes tö l i esetlege** e l h a j l á s u k a 3<>° 
tul n e h a l s d j a . Fe l fe le m i n d e n h u l l a d é k e s ő min t t ö m ö r 
a n y a g b ó l k é p e z e t t sze l lőzte tő cső a te tőn kivül ineg-
hosszabitHiidó és a Ind megfe le lő ü r ü l e k - l e v e z e ' ő c s a t o r -
nák v a n n a k , a j á n l a t o a a t e tő c su rgó-csöveke t s ze l l őz t e tő 
cső k é p e n a z o k b t b e l e v e z e t n i . 

A li ( / . tar tásból vagy ipn r fo ly ta t á sbó l e . e d ő szá raz 
hu l l adékok kő vagv p l é h f a l a k k a l bíró s z e m é t g ö d r ö k b e 
g y ű j t e n d ő k és a s z ü k s é g h e z képes t e l t á v o l i t a n d ó k . 

T r á g y a g ö d r ö k a k k é p lesznek el he lyezendő k es 
t ö m ö r i t e n d ó k , hogy a le fo lyás kifele Csak s z a b á l y o z o t t 
fö lda la t t i u tón t ö r t é n j e n és az esővíz b e n y o m u l á s a <'g\-
á l t a lán megakadá ly t tz tassek, a zonk ívü l ped ig s z ű k e b b 

v á r o s r é s z e k b e n a l ako l t é p ü l e t e k köze lében b e f e d é s ü k r ő l 
is kell g o n d o s k o d n i . 

I l y e n gödrök a p e c z e g ö d ö r t ő l e l k ü l ö n í t v e , a ku t tó l 
l e g a l á b b 8 m é t e r t á v o l s á g r a l e sznek e l h e l y e z e n d ö k és a 
s z o m s z é d t ó l e l s z i g e t e l e n d ő k . — 

PeCzegt ' idrök, m e l y e k az ü rü lő ' a n y a g időközön-
ként i el h o r d á s a r a s z o l g á l n a k , azon v á r o s r é s z e k b e n me lyek-
ben f ő c s a t o r n a nem l é t ez ik , á ' l i t a n d ó k elő , d e csak 
a d d i g , inig a c s a t o r n a - r e n d s z e r behoza t i k és azon ki-
k ikö t é s se l , hogy u t ó b b i n a k b e h o z a t a l a u t á n m i n d e n k i ahhoz 
ta r toz ik alku lm t z k o d n i . 

E z e n peczegödrök uz épü le t a l a p t e r ü l e t é n kivül 
ugy h e t y e z e n d ő k el, hogy az é p ü l e t a l ap fa l a iva l stí :nnii-
nen iü ö s sze függésben ne l e g y e n e k , a g ö d ö r belső vilá-
gossága és a szomszéd felőli h a t á r f i l közö t t l ega lább 1 
m é t e r n y i r e köz f e n n m a r a d j o n , a l a p j u k és o lda l fa la ik 
v ízha t l an a n y a g b ó l e l ö á l l i t a s s a n a k , é s a k iü r í t é s helvo 
f e l é ke l lő esessél b í r j a n a k . 

l i e f ó d é s ö k r e kő lapok vagy bo l toza t a l k a l m a z a n d ó k , 
m e l y e k e n a t i sz t í tó t n i l á s kő v. vas fedővel l égmen te sen 
e l z á r h a t ó , — fábó l készü l t fedők e s i k f é l r ee ső h e l y e k e n 
a l k a l m a z h a t ó k és csak u g y , hogy a l egköze lebb i a b l a k -
tól 5 m é t e r t á v o l s á g b a n l egyenek és fö lddel bebor i -
t a s s a n a k . 

( F o l y t a t á s a k ö v e t k e z i k . ) 

Helyi és vidéki hírek. 

A ház ti a z e lő t t e lombosodó g e s z t e n y e f á k , a 
t i s z t a ság és r end j ó ha tá s t g y a k o r o l n a k a l á toga tó ra . . 

l i a r a t s á g o s c send honol , néha hal la tsz ik csak a 
buda i h e g y e k b e i g y e k v ő u i i foga tok robogása . . . 

A z u tca s uz egész vidék a l k a l m a s a r r a , hogy a 
k e d é l y b e t e g z a v a r t a l a n u l ü d ü l h e s s e n . A j ó levegő, a 
p o m p á s k i l á t á s , m u n k a t á r s a i u l s zegődnek uz embersze -
retet l e g m a g a s a b b , l e g n e m e s e b b g y a k o r l á s á n a k . 

A szel lemi romolt gondozása n e m e s e m b e r b a r á t i 
c s e l e k e d e t , k ü l ö n ö s e n azon az a lapon , mint ezt m á r a 
f e l e d h e t e t l e n e m l é k ű dr . Uabarcz i S c h w a r t z e r Ferenc / , 
m e g k e z d e t t e és fia, d r . b a b a r c z i S c h w a r t z e r O t t ó köz-
egészségügy i t a n á c s o s f o l y t a t j a . 

R é m - r e g é n y e k b e n és k i r a k a f - s z o m o r u j á t é k o k b a n az 
ő r ü l t e k e t , t c b o l y o d o i t a k a t , a t é b o l y d á k a t , r e t t e n e t e s szi-
l iekkel á l l i ' j a e l é n k a rosz i r á n y ú és hely t e len képze l e t . 

Csak a D a n t e f a n t a s m a g o r i á i v a l a l k o t o t t pokol le-
í rása hason ló ahoz a k é p h e z , mit a legjotekouy a b b in-
t é z m é n y r ő l a va lóságot t o r / i t ó írók t e r e m t e t t e k . 

K é n y s z e r z u b h o n y , k inzó k a m a r á k , lánc*, r e t t e n e t e s 
h ideg z u h a n y , ü t é s - v e r é s , nedves b ö i t ö n f e n e k e k , hol uz 
őrü l t ö n m a g á t h a r a p d á l j a ; igy k é p z e l t é k , igy i r t i k le a 
t é b o l y d á k a t . 

I gaz , hogy a mos tan i r endsze r , a nem kor l á tozó , 
(non r e t r a i u e ) e l j á r á s , a h u m á n u s a b b b á n á s m ó d , s ha 
szabad igy k i f e j ezn i , g y e n g é d k e d é i y á p o l á s a l k a l m a z á s a 
a t é b o l y o d o t t s á g g y ó g y í t á s á t m ű v e l ő t u d o m á n y dr . ba-
ba rc i S c h w a r t z e r Ferenc / , es d r . baba rcz i S c h w a r t z e r 
O t t ó é r d e m e . 

Soha nem k é r k e d t e k vele, soha nem ü l t e t t é k ma-
guk me l l e t t a r e k l á m nagy d o b j á t , nem k o p o g t a t t a k a 
h a l h a t a t l a n s á g é r t é l ő k n e k k i s a j á t í t ó g r é m i u m o k k a p u j á n , 
s z e r é n y e n , c s ö n d b e n , d e a n n á l n a g y o b b t u d o m á n y o s kép-
ze t t ségge l m ű k ö d t e k e m b e r t á r s u i k j a v á r a . . . 

Az a t u d o m á n y , s kü lönösen a n n a k g y a k o r l a t i al-
k a l m a z á s a , m e l y n e k műve l é séve l a S c h w . i r t z e r e k az e m -
ber i ség örök h á l á j á t é r d e m e l t é k ki, m e g k ö v e t e l i , hogy 
aki m a g á t a n n a k szente l i , j ó e m b e r l e g y e n é s pe-
d i g a szó l e g m a g a s z t o s a b b é r t e l m é b e n . 

N e m e lég az, hogy az orvos s / a k m á n y b a n meg-
viv srálja be tege i t , t ap in t sa ü t - e r é t és vevény t í r jon a 
b u j i a ; óh, k o r á n t s e m , h a n e m e g y ü t t kell vele é rezn i , á t -
t in i k ó r k e p é t , r é s z t v e n n i é r z é k c s a l ó d á s a i b a u , é* p e d i g 

úgy , hogy a b e t e g ez t a z e g y ü t t é r z é s t , a k á r ö n t u d a t o s a n , 
a k á r ö n t u d i t l anul é s z r e v e g y e s abban e n y h ü l é s t t a lá l jon 

S hol a v i l ágon nem lehet ugy a l k a l m a z n i a köl tő 
szavai t m i n t i t t : S i r j a s í rókka l , nevess a n e v e i ő k k e l . 

Aki a S c h w a r t z e r O t t ó i n t éze t é t meg tek in t i , az 
boldognak fogja t a r t a n i azoka t a bo ldog ta l anoka t , kik 
i d e k e r ü l t e k ; min t a/, a n y a r inga t j a , dédelge t i g y e r m e 
két , úgy d é d e l g e t i k itt a be tege t s a m á r h a l d o k l ó el-
mét , kedé ly t es sz ivet f e l t á m a s z t j á k . 

!)•• á l l jon itt s z é p köl tői és h u m á n u s le í rása ma-
g á n a k d r . S c h w a r t z e r O t t ó -nak „C s á k* czi tuü 
n a g y b e c s ű e r t e « o z é s é b ő l : 

„Mie lő t t a z o n b a n C s á k-ot mint t e b o l y o d o t t s á g b a n 
szenvedő e lmekóros t m u t a t n á m be, hisz ok ve te t lenül s z ü k -
séges, hogy ö n ö k t isztel t o h ásóim, velem egy ütt szívben 
és l é l ekben á t h a t v a be l ép j enek egy önök előt t egészen 
i smere t l en v i lágba , h o l bíbor t ölt a ko ldus és o r szágok 
fölöt t u r a l k o d i k , h o l a d ú s g a z d a g r e szke tő kézzel ala-
mizsnáé r t e s d e k e l , h o l anny csalód is u t á n m e g t ö r t szív 
bo ldogságban enye leg é s a lé tér t való k ü z d e l e m b e n el-
tö rpü l i szel lem vuki tó l égvá ra i t ép í t i . 

Csa lódás , ha azt vél ik , hogy e v i lágban s zenvedés t 
I á inak , t ö b b itt az. ö röm, mint a bű és g o n d , me lye t 
elföd a s z e l l t m r e borul t f á t y o l . 

Nézzék azt a boldog lényt , hogy déde lge t i , hogy 
c s ó k o l g a t j a ö lbe fogot t p ihe p á r n á j á t ! Ó v j a a szel lőtől , 
l i n g a t j u r e szke tő k a r j a i n , veie éb red , vele nyugsz ik , e g y 
p e i c t r e el nem h a g y j a ; h ó f e h é r a r c z á n a szenvedés nem 
fe lede h a r a z d i j . i t ; boldogságtól , anya i ö römtő l sugá rz ik 
szende kék szeino ! . . . 

Boldogsága csak rövid kele tű . . . egyet len g y e r -
meké i v e s / t é . . . l e lke e lborul t . . . es azó ta i t t 
b e n t j á r a sze l lemi romok közöt t , k i n t f e l e j tvén bű-
j á t , f á j d a l m á t ! 

S ú l y o s napok nehezed tek a h a z á r a , a nemze t 
f e g y v e r b e n áll es védi a s zen t rögöt . Egy g y i l k o l ó go lyó 
ke resz tü l f ú r j a azt a n e m e s , tiatal sz ivet , me lyé r t e p e d v e 
imádkoz ik a hű a ra . A ha rc rég lezaj lot t . . . a n e m z e t 
s í r jából is f e l t á m a d t m á r ; d e azer l ott t é rdepe l ima-
zsámolyán az a g g n ő, m é g mind ig várj . i b o l d o g s á g á t , 
kit é lve hi-./,, k ö r n y e z v e d icsőség és b a b é r a l ta l 1 

Elegi j l t mosoly lya l , b s r á t s á g o s a n int f e lénk egy 

— Unnepelyes istenitiszteletet t a r t a n a k h o l n a p 
v a l a m e n n y i h i t f e i e k e z e t t e m p l o m a i b a n ő F e l s é g e k o r o n á s 
k i r á l y u n k szü le tése n a p j a a l k a l m á v a l . M e g j e l e n n e k azon a 
szokot t közönségen kivül a v á r o s u n k b a n s zéke lő h a t ó s á g 
fe je i és a he lyben á l l o m á s o z ó k a t o n a i t i s z t i k a r . 

— Magas vendeg F o r i n y á k G y u l a a l t á b o r n a g y , 
min t ő f ensége J ó z s e f f ő h e r c z e g , a honvédségi főparancs-
nok h e l y e t t e s e s z e r d á n e s t e S o p r o n b o l j ö v e t v á r o s u n k b a 
é r k e z e t t és az i t teni h o n v é d c s a p a t o k fö lö t t s zemlé t t a r -
to t t . Mint é r t e s ü l ü n k , az a l t á b o r n a g y u r ugy a csapat 
k iképzésse l mint a l a k t a n y a - s z e m l e e r e d m é n y e i vei t e l jes 
m é r t é k b e n meg volt e l é g e d v e . 

— Szent-István napja lesz s z e r d á n , a m a g y a r 
nemzet e l ső k i r á l y á n a k ü n n e p e . M á r m a j d n e m eze r éve 
a n n a k , hogy a s z e n i é l e t ü nagy k i r á ly m e g a l k o t t a a ma-
g y a r á l l a m o t , hogy k i rá ly i j o g a r t ve t t k e / é b e én bölcs 
e l ő r e l á t á s s a l , b iz tos kézzel veze t t e az u j á l l amo t E u r ó p a 
r é v p a r t j a h o z . A ke re sz t ény h i t e t , á l la tn i l é i e l ü n k e t , a l -
k o t m á n y o s e l e t ü n k e t neki k ö s z ö n j ü k ; nek i nemze t i in-
tézmény eink l e g f ő b b i k é i t . A k e r e s z t é n y e g y h á z ü n n e p e t 
ül S z e n t - I s t v á n n a p j á n , il lő, hogy a m a g y a r t á r s a d a l o m 
is s z e n t e l j e n e m l é k e t e lső k i r á l y á n a k . Kőszeg városa 
va l lásos , hazafi is p o l g á r s á g a nem ta r toz ik uz u to l sók 
közé . S z e n t - I s t v á n n a p j a i kel lő • z o l e m n i t á s s a l ü te m e g 
mind ig s m e g ü l i , ugy r e m e i | ü k , az. idén is. 

Bucsuk mindenfele. A nagy bo ldogasszony! bú-
csún R ő t ö n az idén is, min t m á s é v e k b e n , sok »oit a 
b ú c s ú j á r ó nép. A v á r i s i kir i n d u l ó - á r s a s á g i k b a n a z o n b a n 
most hi iny m u t a t k o z o t t . U g y l á t s z i k m e g v o n t á k m a g u k a t 
i t t hon . Ma vau a felső lászlói , j ö v ő v a s á r n a p o n lesz a 
II g y - c s ö m ö t e i búcsú . 

j ó s á g o s a r cú ö reg ; k a l a p j á n ott d í sze leg egy s z á r a d t 
v i r á g b o k r é t a ; •» g o i n b l y u k b m egy he rvad t rózsa . . . 

V ö r ö s Helyem k e n d ő j é t , cs i l logó g y ű r ű k k e l tel t u j j a i 
m o r z s o l g a t j a , míg kezével c sóko t lii.it a l evegőbe . G a z -
d a g n a k , m i l l i o m o s n a k , a l e g b o l d o g a b b e m b e r n e k képze l i 
m a g á t ; a / is volt nem rég iben . Á r m á n y o k o z t a n y o m o -
r á t . . . m o s t k o l d u s ; s e m m j e , csak kó ros bo ldogsága 
es egy j ó tes tvér i szív, mely gondozza a r o m b a d ö l t lelek 
p o r h ü v e l y é t . 

O h , m e n n y i s z e n v e d é s t , m e n n y i n y o m o r t e n y h í t 
az n k i i n é r h e t e t i e n j ó s á g a k k o r i s , midőn h o m á l y l y a l 
bo r í t j a sze l lemi é l e t ü n k e t !* 

Aki a h u m a n i z m u s e m e t e m p l o m á b a n m e g f o r d u l , 
a n n a k foga lma lesz arról az, apos to l i e l j á r á s r ó l , a m i t i t t 
k ö v e t n e k . 

N e m is csoda, ha a b e t e g e k n e k i lyen j ó do lguk 
van, mer t az intézet igaxgaz.pt tő főo rvosa , d r . S c h w a r t z e r 
O l t ó igazi jó e m b e r , n e m e s s / i v ü , j ó t ékony s a hocus 
nobi l i s m é r t e k é t l eg |obban m e g k ö z e l í t i . 

L á t t á k volna azt a l e í r h a t a t l a n a g g o d a l m a t , mely 
az egész K r i s z t i i i a * \ á r o s t u r a l t a , köze lebbi sú lyos be i eg -
sege a l k a l m á v a l , me lybő l az. Is ten kü lönös k e g y e l m e az 
e m b e r i s é g j a v á r a m e g m e n t e t t e . 

Az ö z v e g y e k , á r v á k , szegények i m á j a s e g í t e t t e 
elfl/.ni á g y a felöl — a szere tő és ö n f e l á l d o z ó h i t v e s r e k , 
ki f é r j e h i v a t á s i b a n mint egy igazi l e lkészné , u ^ y osz-
tozik, — a halá l a n g y a l á t . 

Es m i k o r f e l g y ó g y u l t , ö r ö m k ö n y e k á r a d n a k a sze-
m e k b ő l s h á l a a d ó ím i f a k a d t a s z i v e k b ő l . 

Megle t t m e n t v e IIZ az e m b e r , kit a n n y i a n s / e r e t -
nek , ki m i n t orvos , ki m i n t l u d ó s , min t e m b e r b a r á t , 
c s a l á d a p a és (tarát k i tűnő , k i f o g á s t a l a n , mint a l o v a g k o r 
m i n t a l oxag j a i . 

Ak i é j j e l -nappa l , é l e t e m i n d e n p e r e s é b e n h i v a t á -
s i n a k él s a n n a k á ldozza ide jé t , t u d o m á n y á t , egészsé -
gét s b á r m i l y e n t e rhes is ez a m e g v á l t ó c s e l e k e d e t , nyu-
godt l e lk i i smere t te l idézi az ü d v ö z í t ő s z a v a i t : 

„Az én i g á m k ö n n y ű , a z é n igáin é d e s . " 
O is o lyan s/ .eroncsés, m i n t a p j a , hogy h i v a t á s u k a t 

i í térző o rvosok s e g é d k e z n e k n e h é z m u n k á j á b a n . 

Erdélyi (jyida. 



— BuCtujárát . N a g y - M á r i a - C z o l l b e , m i n t m i n d e n 

é v b e n , HZ i dén ia i u d u l v á r o s u n k b ó l p r o c t e s z s z i ó , é s 

p e d i g a j ö v ő c s ü t ö r t ö k ö n M i j o r JAIIOH p r é p o s t - p l é b á -

nos , k e r ü l e t i e s p e r e s v e z r t e s e a l a t t . A m o n d o t t n a p r e g -

gel i 6 ó r a k o r a p l é b á n i a t e m p l o m b a n s z e n t b e s z é d t u r t a t i k , 

u t á n n a s z e n t m i s e , m i r e a b ú c s ú s o k ú t r a k e l n e k . U g y 

h a l l j u k hogy az idén a s z o k o t t n á l j ó v a l t ö b b e n v e s z n e k 

ré sz t a b u c s u j á r á s b a n . 

— Zenekarunk. A P o h l R i c h á r d z e n e t a n i t ó á l t a l 

f ö l é l e s z t e t t z e n e k a r sok é l é n k s é g e t k ö l c s ö n ö z a v á r o s n a k . 

Az u t ó b b i i d ő b e n m i n d e n v a s á r n a p o n j á t s z i k v a l a h o l 

c s e k é l y b e l é p é s i d i j m e l l e t t , v « g y , m i n t a z ü n n e p n a p o n , 

n y í l t u t c z á n m i n d e n d i j n é l k ü l . A z e n e k a r j á t é k á v a l 

m o s t m á r v e t e k e d i k b á r m e l y k a t o n a i z e n e k a r r a l . J ó 

a g g h a r e z o s b a n d a , m e l y b i z v á s t o d a illik a s z o m b a t h e l y i 

a g ^ b a r e z o s o k S z e n t - I s t v á n n a p i m u l a t s á g á r a , m e l y r e t u d -

v i l u v ő l e g a z e n é t f o g j a s z o l g á l t a t n i . 

— Mulatság. A Konkordia d a l o s e g y e s ü l e t r é g ó t a 

t e r v e z e t t m u l a t s á g á t a j ö v ő v a s á r n a p o n , a u g u s z t u s 2 3 - á n 

fo j ; j a m e g t a r t a n i a h e l y b e l i s ő r h a i - k e r t b e n , U g y l á t s z i k 

ezze l l e sz b e r e k e s z t v e az idei n y á r i m u l a t s á g o k s o r a é s 

u k ö z ö n s é g k ivesz i be lő le a m a g a r é s z é t . A t i s z t a j ö v e -

d e l e m f e l e r é s z b e n a t u r i s t a k ö r c z é l j á n a k lesz á t e n g e d v e . 

— A tanév kezdete a helybeli polg. iskolában. 

A h e l y b e l i p o l g á r i tíu- é s l e á n y i s k o l á b a n a k ö z e l e d ő 

1 8 9 0 / 9 1 . t a n é v i b e i r a t á s o k s z e p t e m b e r h ó i . , 2 . é s 3 - i k á n 

m i n d e n k o r d é l e l ő t t 8 —1'2- ig e s z k ö z ö l t e t n e k . A n e v e z e t t 

n a p o k o n d é l u t á n f e l v é t e l i , j a v i t ó , p ó t é s m a g á n v i z s g á l a -

tok t a r t a t n a k . A t a u i t á s s z e p t e m b e r 4 - i k é n veszi k e z -

d e t é t . A p o l g á r i i s k o l á k e l ső o s z t á l y á b a c s a k oly u ö v e n 

d é k e k v é t e t n e k f ö l : 1.) k i k e l e t ü k 9 - i k é v é t b e t ö l t ö t t é k ; 

2 ) k i k az e l e m i i s k o l a n e g y e d i k o s z t á l y á n a k e l v é g z é s é t 

l e g a l á b b k i e l é g í t ő b i z o n y i t v á u y n y a l t u d j á k i g a z o l n i . A z 

elf-ó é v f o l y a m b a l épn i k i v á u ó t a n u l ó k k o r u k a t s z ü l e t é s i , 

v é g z e t t t a n u l m á n y a i k a t i s k o l a i b i z o n y í t v á n y n y a l k ö t e l e -

s ek i g a / o l n i . B á r m e l y o s z t á l y b a l é p ő t m u l ó 12 é v e s 

k o r a e l ő t t t ö r t é n t ú j r a o l t o t t s á g á t o r v o s i b i z o n y í t v á n ) -

n y a l k ö t e l e s i gazo ln i . A z i g a z g a t ó s á g . 

— Irodalom. A v á r o s t é s k ö r n y é k é t í r á s b a n é s 

k é p b e n f e l t ü n t e t ő m u n k a (Kőszeg városa é s környéke 
Wittinyer Antaltól) m o s t n y e r b e f e j e z é s t . A n e g y e d i k és 

u t o l s ó t ü z e t l e g k ö z e l e b b k e r ü l ki s a j t ó a ló l a k ö r n y é k -

bel i h e l y s é g e k és v á r a k s i k e r ü l t k é p e i v e l s e g y k is t é r k é p -

m e l l é k l e t t e l . A m é g k ü t i n l e v ő e lő f i ze t é s i p é n z e k e t s z e r z ő 

ké r i m i e l ő b b ő s i m é h e z j u t t a t n i , m e r t a m u n k a b - f e j e z é s u 

t e t e m e s k ö l t s é g g e l j a r s a k i a d á s i t e r h e k is a s z e r z ő 

v á l l a i r a n e h e z e d n e k . 

— Változások. A m i n t b e s z é l i k , a h e l y b e l i a t s ó f o k u 

i p a r - é s k e r e s k e d e l m i i s k o l a f e l ü g y e l ő s é g e - é s v e z e t é s é -

ben l e g k ö z e l e b b v á l t o z á s o k l e s z n e k . H o g y e l ő n y é r e v a g y 

k á r á r a - e a ínég z s e n g e k o r á b a u l e v ő i n t é z m é n y n e k , az t 

p e r s z e m é g n e m lehe t m e g m o n d a n i , az t c s a k a j ö v ő 

f o g j a m e g m u t a t n i . 

— Mulatozás közben a* e g y i k p o l g á r e m b e r f e l só -

h a j t , h o g y : A z I s t e n m e g s e g í t i a n é m e t e m b e r t ! „ A / á m 

— s z ó l t o d a e g y i k a s z t a l t á r s a — k i v á l t k é p e n ha m a -

g y a r u l is t u d . * M e g j e g y e z z ü k , h o g y ez u t ó b b i b é c s i 

e m b e r , a k i c s a k p á r é v e l a k i k K ő s z e g e n . 

— Tan i tóvá lasz tás . A k ö z e l ü n k b e n l evő A l s ó 
L á s z l ó k u t h . i s k o l a s z é k e p é n t e k e n t ö l t ö t t e b e v á l a s z t á s u t -

j á n a S e b e dl P á l h a l á l á v a l m e g ü r e s e d e t t t a n í t ó i á l l o -
m á s t . A z e g y h a n g ú v á l a s z t á s P e l t t m a n u K á r o l y r a 
e s e t t . 

— V i l l a m ü t e s . P ó r g ö l i n b e u e h ó l l - é n az 5 1 - i k 
s z á m ú h á z b a n b e c s a p o t t a vi l l á in é s a z t f e l g y ú j t o t t a . A 
t ű z , g y o r s a n é r k e z v é n s e g é l y , n e m t e r j e d h e t e t t t o v á b b . 
E b b e n a t ö é r d e m S c h r a m e l n e v e z e t ű s z o l g á t i l l e t i , k i 
a z o l t á s k ö r ü l k i t ü n t e t t e m a g á t é s m e g a k a d á l y o z t a , h o g y 
a h á z t u l a j d o n o s p a j t á j á b a b e l e n e m k a p h a t o t t a t ű z . A 
h o s s z u s z e g i t ű z o l t ó k is g y o r s a n m e g j e l e n t e k az é g ő h á z n á l . 

— A SOprOn-köSZegl v a sú t k ö z i g a z g a t t á s i b e j á r á s a 
— m i n t a Sopron í r j a — s z e p t . hó e l e j é v e l fon v é g b e -
m e n n i . A k e r e s k e d e l m i m i n i s z t é r i u m r é s z é r ő l M a r k ó 
m i n i s z t e r i t i t k á r k ü l d e t e t t k i . 

— A phylloxera Sopronban. A p h y l l o x e r a l é t e z é s e 
S o p r o n v á r o s h a t á r á b a n , — m i n t m á r i r t u k — h i v a t a -
losan c o n s t a t á l t a t v á i i , a f ö l d m i v e l é s ú g y i m i n i s z t e r 3 4 . 4 6 9 . 
sz . r e n d e l e t é v e l a z á r t e l r e n d e l t e . 

— Műkedvelői előadast r e n d e z n e k a j ö v ő v p s á r -
n a p o n C s e p r e g b e u a z o t t a n i t ű z o l t ő - e g y e s ü l e t é s a r . k . 
t i u - i sko l a j a v á r a . A z ez a l k a t o m m a l s z i l i r e k e r ü l ő Falu 
ros&zd-ban B o g n á r E r n e s z t i n k . a . , G a r a y I l e r m i i i k . a., 
L u k á c s E t n i n a k . a . , P e l r e s i t s I l o n a k . ' a . , Z á r d a M a -
r i s k a k . a , B a r a n y a y E l e m é r , B o d a J á n o s , H o r v á t h I s t -
v á n , K i s s J e n ő , L u k á c s ö y u l a , P e l r e s i t s I m r e u r a k f o g -
n a k k ö z r e m ű k ö d n i . 

— Meghívás. A . 8 z o m b a t l i e l y - e g * h á z m e g y e i r . k a t l i . 
t a n i t ó - e g y e s ü l e t * f. év i a u g u s z t u s h a v a 2 8 - á n 
d . e. 9 ó r a k o r t a r t j a é v i ( V I I - i k ) k ö z g y ű l é s é t 
S z o m b a t h e l y e n , n v á r m e g y n h á z á n a k n a g y t e r -
m é b e n , m e l y r e a t . t a g o k a t , u g y a n e v e l é s ós o k t a -
t á s ü g y t . b a r á t a i t t i s z t e l e t t e l m e g h í v ó i n . T á r g y a k : 1 . 
B l n ö k m e g n y i t ó j a . 2 . A i n u l t é v i k ö z g y ű l é s j e g y z ő k ö n y v e 
b e m u t a t n i u k é s k i v á n . i t r a f e l o l v a s t a t i k . 3 . Az' e l n ö k az 
e g y e s ü l e t m ű k ö d é s é r ő l e s á l l a p o t á r ó l , ü g y e i n e k v e z e t é -
sé rő l v a l a m i n t azok e l i n t é z é s e r ő i j e l e n t é s t t e s z . 4 . A z 
e g y e s ü l e t p é n z t á r o s a a k ö z p o n t i b i z o t t s á g á l t a l m á r 
f e l ü l v i z s g á l t év i s z á m a d á s á t k í v á n a t r a f e l o l v a s s a . 5 A z 
e g y h á z m e g y e i t a n í t ó i s e g é l y a l a p i g a z g a t ó s á g á n a k j e l e n -
t é s e . 6 . A k ö z p o n t i b i z o t t s á g á l u l a j ö v ő e g y e s ü l e t i 

é v r e k i t ű z ö t t n e v e l é s és t a n i t á s t a n i t é t e l e k m e g b i r á l t a t -
u a k s a z o k vagy e l f o g a d t a t n a k v a g y m á s o k k a l p ó t o l t a t -
n a k . 7 . A k ö z p . b i z o t t s á g á l t a l a j á n l o t t d o l g o z a t o k f e l -
o l v a s t a t n a k s a j u t a l m a k o d s i t é l t e t n e k . 8 . I n d í t v á n ) oT. 
( A z a l a p s z . 15 . f p o n t j a : „A k ö z g y ű l é s e l ő t t k é t 
h é t t e l b e j e l e n t e t t i n d í t v á n y o k t á r g y a l á s a l á v é t e t n e k 
» a z o k f e l e t t h a t á r o z a t o k h o z a t n a k . * ) F i g y e l m e z t e t e m a 
t. e g y e s ü l e t i t a g o k a t a z a l a p s z a b á l y o k X I I . 2 4 . § á n a k 
d . p o n t j á r a . \ k ö z g y ű l é s t r e g g e l i 8 ó r a k o r sz . m i s e e lőz i 
m e g . K e l t S a r v á r o t t , 1 8 9 0 . j u l t u s 3 1 - é n . Barabás György 
s. k . a z e g y l e t e l n ö k e . A k ö z p o n t i b i z o t t s á g 
>ug. 2 7 - é n d . e . 10 ó r a k o r a p ü s p ö k i i s k o l á b a n t a r t j a 

g y ű l é s é t . K é r e m a biz. t a g t á r s a k a t , s z í v e s k e d j e n e k p o n -
t o s a n m e g j e l e n n i . A z e l n ö k . 

— Hirdetmény. A m . évi o k t o b e r hó 17 -én 5 U 6 9 3 . 
s z á u i a l a t t k i b o c s á t o t t r e n d e l e t e m é r t e l m é b e n a ni . k i r . 
p o s t a é s t á v i r d á i i á l a k e z e l é s i s z o l g á l a t r a a l s ó b b f o k o -
z a t b a n 5 0 0 f r t ó l 7 0 0 f i i i g e m e l k e d ő év i fizetéssel é s a 
s z a b á l y s z e r ű l a k p é n z z e l a X I I . d í j o s z t á l y b a n a l k a l m a z a n d ó 
p o s t a é s t á v í r d a s e g é d t i s z t e k k i k é p z é s é r e B u d a p e s t e n és 
Z á g r á b b a n — e s e t l e g , k e l l ő s z á n n i j e l e n t k e z ő e s e t é n , a 
t ö b b i p o s t a é s t á v i r d a i g a z g a t ó s á g s z é k h e l y é n ( K a s s a , 
N a g y s z e b e n , N a g y v á r a d , P é c s , P o z s o n y , S o p r o n , T e m e s -
v á r ) — f. év i o k t o b e r hó 1 - tő l k e z d v e h a t h ó r a t e r j e d ő 
t a n f o l y a m o t n y i t o k . E t a n f o l y a m r a h a l l g u t ó k u l f e l v é t e t -
n e k : 1 . ) E l s ő s o r b a n az 1 8 7 3 . év i I I . t . cz . 5 . § a é r -
t e l m é b e n k i s e b b h i v a t a l n o k i a l k a l m a z á s r a i g a z o l v á n y n y a l 
b i r ó k i s z o l g á l t k a t o n a i a l t i s z t e k ; 2 . ) p o s t a m e s t e r i , vagy 
k i a d ó i m i n ő s é g b e l i k i f o g á s t a l a n u l s zo lgá l t o ly fé r f i ak : 
kik a g y m m i s i u m , r e á l t s k o ' a , i l l e tve a p o l g á r i i s k o l a 
n e g y e d i k o s z t á l y á t , v a g y m á s i s k o l á k m e g f e l e l ő o s z t á -
l y á t , k a t o n á k n á l , kik a k e z e l ő a l t i s z t i i s k o l á t v é g e z t é k ; 
3.) v é g t e a mi n ő s ü l t s é g g e l b i ró m á s fér f i j e l e n t k e z ő k . 
A f e l v é t e l r e m é g m e g k í v á n t a t i k a n n a k i g a z o l á s a , hogy 
az i l l e tők l e g a l á b b 18 ik é l e t é v ö k e t b e t ö l t ö t t é k , m a g y a r 
á l l a m p o l g á r o k ; a m a g y a r , i l l e t ve a h o r v á t n y e l v e t s zó -
b a n é s í r á s b a n t ö k é l e t e s e n b i r j á k ; f e d h e t len e l ő é l e t ű e k 
p o s t a é s t á v i r d a s z o l g á l a t r a t e s t i l e g a l k a l m a s a k , m e l y 
k ö r ü l i n é u y k ö / h a t ó s á g i o r v o s b i z o n y í t v á n y á v a l i g a z o l a n d ó . 
A t a n t ó l \ a m h a l l g a t ó i , a k i s e b b h i v a t a l n o k i á l l á s r a 
i g a z o l v á n y n y a l b i r ó k a t o n a i a l t i s z t e k k i v é t e l é v e l , b e i r a -
t á s i é s t a n d í j b a n busz. ( 2 0 ) I r to t k ö t e l e s e k fizetni. F e l -
h í v o m e h h e z k é p e s t m i n d a z o k a t , k ik a t a n f o l y a m o k 
v a l a m e l y i k é b e b e l é p n i ó h a j t a n a k , hogy s a j á t k e z ű l e g m a -
g y a r i l l e t ve h o r v á t n y e ' v e n irt é s s z ü l e t é s i , o r v o s i , e r -
kö lc s i é s i s k o l a i b i z o n y i t v á i . y o k k a l k e l l ő e n f e l s z e r e l t 
k é r e l m ü k e t f . év i s z e p t e m b e r hó 5 - i g é s p e d i g a m á r 
a l k a l m a z á s b a n á l l ó k r e n d e s e l ö l j á r ó s á g u k u t j á n , a szo l -
g á l a t b a n u e m á l l ó k a z i l l e t ő f ő i s p á n v a g y p o l g á r m e s t e r 
k ö z v e t í t é s é v e l , uzou p o s t a és t á v í r d a i g a z g a t ó s á g h o z , 
hol a t a n f o l y a m o t h a l l g a t n i k i á t i j i k , n y ú j t s á k b e , ki-
j e l e n t v é n f o l y a m o d v á n y u k b a n a z t is, hogy a m e n n y i b e n 
k e l l ő s z á m ú j e l e n t k e z ő h i á n y á b a n c s a k i s B u d a p e s t e n 
é s Z á g r á b b a n t a r t a t n é k t a n f o l y a m , e t a n f o l y a m va la -
m e l y i k é b e l e e n d ő f e l v é t e l ü k e t is k í v á n j á k - e ? B u d a p e s t 
1H90 a u g u s z t u s 5 . K e r e s k e d e l e m ü g y i in. k i r . m i n i s z t e r 
( P . I I . ) A m á s o l a t h i t e l é ü l . Marki. 

Vegyes hírek. 
— A budapesti ál lami közép-ipariskolaban ( N é p -

s z i n h á z - u t c a 8 . sz . ) a j ö v ő i s k o l a i é v r e a b e i r a t á s o k a t 
s z e p t e m b e r 1 - tő l 1 0 - i g t a r t j á k . A z i n t é z e t n e k 5 s z a k o s z -
t á l y a v a n : e p i t é s z e : i , g e p e s z e t i , v e g y é s z e t i , f é m - v a s i p a r i 
é s f a i p a r i . F e l v é t e l i f e l t é t e l e k : n é g y gy m n a s i a l i s , r e á l 
v a g y p o l g . i sko la i o s z t á l y v é g z é s e j e l e s v a g y l e g a l á b b 
j ó e r e d m é n y nye l s l e g a l á b b e g y i sk . s z ü n i d e i g y a k o r l a t 
a v á l a s z t a n d ó s z a k b a n . N e m j e l e s vagy j ó o s z t á l y z u t u 
t a n u l ó k f e l v é t e l i v i z s g á t t e s z n e k . S z ü k s é g e s i r a t o k : az 
I . — I V . k ö z é p i s k o l a i o s z t á l y o k r ó l s z ó l ó i sk . b i z o n y í t -
v á n y o k , h i t e l e s í t e t t m u n k a b i z o i i y i t v á n y , o rvos i é s h i m l ő -
o l t á s i b i z o n y í t v á n y . L e f i z e t e n d ő d i j a k : az. é p í t é s z e t i 
s z a k o s z t á l y b a n ö s s z e s e n 2 2 f r t , a t ö b b i s z a k o s z t á l y o k b a n 
2 7 f r t . 

Nyilt-tér.*) 
Nyilatkozat. 

T u c z e n t u l l e r L a j o s a f é. j u l t u s 1 8 - á n t ö r t é n t e k r ő l 
l e t t n y i l a t k o z a t a i b a n e l h a l l g a t t a , i l l e t v e t a g a d t a , h o g y 
én m a g a m n a k a z o n n a l e l é g t é t e l t s z e r e z t e m a z á l t a l , hogy 
k o c s i s m ó d j á r a t e t t t á m a d á s á t t e t t l e g é s s z ó v a l a z o n n a l 
m e g t o r o l t a m , s ő t á l l í t á s a i inat „ v a l ó t l a n o k n a k , s r á g a l o m -
n a k n y i l u t k a z t a t j a . " 

E n n e k e l l e n é b e n k ö v e t k e z ő k b e n k ö z l ö t u a m a t a -
n ú v a l l o m á s o k a t , m e l y e k f. é . a u g u s z t u s 1 2 - é n a h e l y b e l i 
p o ' g á r m e s t e r » l ő t t ez ü g y b e n t é t e t t e k : 

M a r t o n y L á s z l ó t a n í t ó tir a z t v a l l j a : 
L á t t a m , h o g y T u c z e n t a l l e r s z é k é v e l M a r t i n k o v í t s 

e l l e n i n e u t , l á t t a m , hogy M a r t i n k o v í t s M á t y á s v é d e k e -
z ő l e g T u c z e n t a l l e r t m a g á t ó l e l t a s z í t o t t a . M i u t á n a tssz.i 
t á s a z ü v e g a j t ó f e l é t ö r t é n t e s z a j ü t ö t t e f ü l e m e t , be- ' 
l á t n i k e z d é m , h o g y ez m-m t r é f a d o l o g . K é s ő b b M a r t i n * 
k o v i t s a z t m o i . d á , hogy T u c z e n t a l l e r e l j á r á s a h i v a t a l á h o z 
n e m , i n k á b b k o c s i s h o z i l l ő * , — 

M e n t e i G á s p á r k ö v e t k e z ő k é p a d j a e l ő az ; 
e s e t á l t a l a é s z l e l t m o m e n t u m a i t : 

L á t t a m az t ÍJ, hogy T u c z e n t a l l e r e g y s z é k e t is 
e m e l t s a z t M a r t i n k o v í t s f e l é t a r t o t t a , m i r e ez u t ó b b i a 
h á t u l s ó s z o b á b a h á t r á l t , T u c z e n t a l l e r á l t a l k ö v e t v e . M a r -
t i n k o v í t s l á t v a , hogy a s z é k igen köze l é r h o z z á , az t 
m a g á t ó l e l t a s z í t o t t a , m i r e T u c z e n t a l l e r M a r -
t i n k o v í t s a r c z a f e l é k e z é v e l ü t ö t t , d e n e m t a l á l t . 
M a r t i n k o v í t s « s u t á n T u c z e n t a l l e r t m e l l b e l ö k t e , 
u g y h o g y a z a j t ó z ö r g ö t t . K é s ő b b h a l l o t t a m , 
h o g y M a r t o n k i v i t s „ P f u i i " m o n d o t t 

M e g j e g y z e n d ő , h o g y e k é t t a n ú a k á v é h á z u t c z á n 
szó ló a b l a k n á l s így az e s e t sz ínhe ly é rő i 1 0 — 1 5 m é t e r -
ny i t á v o l s a g b a n ü l t e k . 

*) Az e rovatban küzlöttekért nem vállat felelőseget a s/.er-
k e u t f a é g . 

K ö z v e t l e n m e l l e t t e m ü l ő C z i k e F e r e n c z k ö v e t k e -
z ő k e t v a l l o t t . 

T u c z e u t a l l e r a z o n s z é k k e l , a m e l y e n ü l t , M a r t i n k o -
v í t s (e lé m e n t s őt m e g ü t n i a k a r t a . M • r t m k o v i t s e l k a p t a 
a s z é k e g y i k l á b á t . M a r t i n k o v í t s e r r e azt k ü l d ö z t e , t r é f a 
vagy k o m o l y a d o l o g , m i r e T u c z e n t H l e r l á b á \ a l f e l é j e 
t u g o t t s k e z é v e l a r c z a t e l é ü t ö t t , d e n e m t a l á l t a . K e -
vésse l r á M a r t i n k o v i t s o t m e g t a s z í t o t t a , u g y h o g y a z a z 
a s z t a l h o z é r t . E z u t á n M a r t i n k o v í t s m e l l é n r a -
g a d t a T u c z e n t a l l e r t s ez u t ó b b i t az a j t ó h o z v á g t a 
a mi n a g y z ö r e j t c s i n á l t , l l o g y T u c z e n t a l l e r a f ö l d r e 
e s e t t v o l n a n e m l á t t a m s f e k ü d n i s e m . M e g j e g y z e m , 
hogy T u c z e n t a l l e r az a j t ó a l s ó r é s z é h e z e s e t t . Mi-
d ő n M a r t i n k o v í t s k i j ö t t a m á s i k s z o b á b ó l , k i f a k a d o t t , 
a z t m o n d v á n : „ m i n t i n t e l l i g e n s e m b e r az e g é s z v i d é k e n 
i s m e r e t e s , a n n y i v a l is i n k á b b c s o d á l j a , hogy i l y e n t t e h e -
t e t t , i l yen a l j a s e l j á r á s t p l á n e m i n t v á r o s i t i s z t v i s e l ő , 
e 7. r o s s z a b b, m i n t e g y k o c s i s n á l s a z z a l 
k i k ö p ö t t „ P f u i T e u f e h - t m o n d v a . E z u t á n e l m e n t 
T u c z e n t a l l e r s k e v é s r e r á M a r t i n k o v í t s . * 

E m e h á r o m , t e l j e s e n é r d e k t e l e n t a n ú v a l l o m á s a , — 
m e l y e g y m á s t k i e g é s z í t i , — f é n y e s e n b e g y ő z i a z t , h o g y 
é n T u c z e n t a l l e r L a j o s kocs i s m ó d j á r a e s z k ö z ö l t t á m a -
d a s á t a z o n n a l t e t t l e g v i s s z a u t a s í t o t t a m , — h o g y a s z é k e t 
k e z é b ő l k i r a g a d v a é s k e z e m m e l ő t m e l l é n é l 
m e g f o g v a a z a j t ó t e l é v á g t a m , ha t e t s z ik t a -
s z í t o t t a m , — ú g y h o g y n a g y z ö r e j j e l n e k i i s e s e t t 
a z a j t ó n a k , — ő hogy v é g r e j e l k é p i e s e n , d e t é n y -
leg is e l ő t t e l e k ö p v e , s zóva l is m o n d t a m n e k i , hogy 
iiiHgaN i se le te n e m „i n t e I I i g fo n s e in b e r , h a ti e III 

k o c s i s h o z i I I ő * . » 

Ő r a j t a |»Mt v o l n a e n n é l f o g v a a so r e n g e m e t l o v a -
g i a s e l é g t é t e l r e p r o v o c á ' n i , n e m p e d i g a m a k i b ú v ó t ke -
resn i : k é t u r á l l a l m e g i z e n n i . m i s z e r i n t r e n d e l k e z é s e m -
r e á l l . 

K i n e k n y i l a t k o z a t a i f o g l a l n a k - e m a g á b a n r á g a l m a -
z á s t é s v a l ó t l a n o k a t , — az e n y é m e k - e , v a g y T u c z e n t a l -
l e r e i , — azt m i n d e n e l f o g u l a t l a n e m b e r e z e k b ő l l á t -
h a t j a . 

K ő s z e g , 1 8 9 0 . a u g u s z t u s 1 6 - á n . 

Martinkovíts Mátyás. 

2 6 2 1 8 9 0 . KZ. 

Hirdetmény. 
Kőszeg uzab. kir. város polgármesteri hiva-

tala részéről közhírré tétetik, hogy a városi erdők-
ben lévő idei gubacstermés f. é. 

augusztus ió 24-én L 1 0 órakor 
a városház tanácstermében nyi lvános árverésen el fog 
adatni. 

Árverezők tartóznak 5 0 frt bánatpénzt letenni 
és a vételárt. 

Egyéb feltételek a polgármesteri hivatalban 
be tekinthetők. 

Kőszeg, 1890 . augusztus 16-án. 

Tipka Ferencz, 
p o l g á r m e s t e r . 

H I R I > K T E H E K . 

K e l e l ó s s z e r k e s z t ő : Wittinger Antal 
K i a d ó - l a p t u l a j d o n o s : Feigl Unnia. 
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0 4 1 8 9 0 . 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A k ő i / e e t Kir. j ii i s b i r ó s ; i g lu iu t t e l e k k ö n y v i h a -

t ó s á g közhi t r é t e s / i hogv n III. k i r . á l l a i n k i n o . s t á r 
v é g r e h a j t i l o n a k , B o l i l l l M á t y á s V é g r e h a j t á s t s z e n v e d ő 
e l l en i Itt ?S k f . ' ő k e k ö \ e t e : e s é s j á r u l é k a i i r á n t i 
v é g r e h a j t á s i i i g y e b e n a k ő s z e g i k i r á l y i j á r á s b í r ó s á g t e -
r ü l e t e n levő B o r u g t y á l l k ü k ö z s é g h a t á r á b a n f e k v ő , a 
b o r o s t y á n k ő i 8 8 . * / . t j k v b e n A f 113 . h r . 5 3 . össy.o-
i r a s i sz. h a / b ó l vegi e h n j i á s i s v e i m d ö t i l l e tő f e l e r é s / r e 
4 2 1 ü t , s a 6 . so r s z . a . f e l v e t t k ö z ö s e r d ő lege ' .öhől i 
i l l e t m e i i y i e e g é s z b e n 8 0 I r t , u f ( | 8 l l 8 / b — 1 8 6 4 ) h r . e g é s z 
l e g e l ő r e H f r t , a f 1 9 0 0 . h r . e g é s z e r d ő r e 8 I r t , --- u 
t 2 0 0 1 lir. e g é s z e r d ő r e 14 f r t , — a f 2 3 7 1 . hr . e g é s z 
e r d ő r e 14 f r t , a z 1 1 6 5 . h r . s z á n t ó b ó l v é g i e h a j t á s t 
s z e n v e d ő t i l l e tő t e l e r é s z r e 1 4 3 f r t , é s a z 1 4 0 1 . h r . e g é s z 
s z á n t ó r a 5 0 f r t b a n e z e n n e l m e g á l l a p í t o t t k i k i á l t á s i á r b a n 
az á r v e r é s t e l r e n d e l t e , és hogy a f e n n e b b m e g j e l ö l t 
i n g a t a n o k a z 

1890-ik évi szeptember hó 11-dik 
napjának délelőtt 10 órakor Boros-

tyánkő község házánál 
m e g t a r t a n d ó n \ i l v á n o s á r v e r é s e n a m e g á l l a p í t o t t k i k i á l -
t á s i á r o n a ló l ts e l a d a t n i f o g n a k . 

Á r v e r e z n i s z á n d é k o z ó k t a r t o z n a k az i n g a t l a n o k 
b e c s á r á n a k 10 s z á z a l é k it k é s z p é n z b e n , v a g v az 1 8 8 1 : 
L X . t . -cz . 4 2 . § - á h a n j e l z e t t á r f o l y a m m a l s /. á -
!ii i t o t i é s az 1 8 8 1 . év i n o v e m b e r h ó 1 - é n 3 3 3 3 . HZ. 
a . ke i t i g a z s a g ü g y m i n i s t e r i r e n d e l e t 8. § - á b a u , k j e l ö i t 
ó v a d é k k e p e s é r t é k p a p í r b a n a k i k ü l d ö t t k e z é h e z l e t e n n i , 
a v a g y a z 1881 : L X . i. ez. 170 . § a é r t e l m é b e n a b a -
n a t p e . i z n e k a b i r ó s á g n á l e l ő l e g e s e l h e l y e z é s é r ő l k i á l l í t ó i t 
s z a b á l y s / e r ü e l i s m e r v é n y t á t s z o i g á l t a t u i . 

Kel t K ő s z e g e n , a k i r . j b i r ó s á g t e l e k k ö n y v i u a z i á -
l y ú n á l m á j u s 2 4 . 1 8 9 0 . £ ) r £ a á r y , 

k i r . a l j á r á s b i r ó . 

F o o - l i l i x i i * . t o m p o r é n f ' o g j m H i t i 

a f ő i t tetetendő é s l i c c j i j o 

,Benedek-rendü' szerzetesektől 
Soulac- i apatsay Girondében 

P r i o r : IIOIII t l n g n e l o i n i e 
2 a r a n y erem l 

S í Ü M t l 1 8 S O - L í r . i c n 1 3 9 i 
A Icgniaga».abh knuntt-ie.vk. 

Feltalál 1 O ' ? ' ^ I í am l'i' ,i'. Hoursaud 
tatolt : W l Prior által. 

A főtisztelendő és ke-
gyes „Benedek rendi '-ek 
fog-elixlrjenek inni.len-
itapi használata, — egy 
pár cseppnyi adag egy 
I oltár viziten — meg-
akadályozza H lyukas 
fog képződését és meg. 
g jógy i t j a a | ukas fogat, 
melynek fehér fényt és szilárdságot 
kölcsönöz, n a mellett a foghúst erő-
síti és épen tar t ja . 

Olvasóinknak teliát tényleg szolgá-
latot teszünk. a midőn tigyelmöket 
e/i-n régi én hasznos készít mény re 
felhívjuk, H mely A legjobb gyógyszer 
«'s egyedüli óvszer n fogfájás ellen. 

il f ijtíiiM í j M 1 I I l t o r i l e a i i * lotí é* ms , 

F o i i g y l l ö k : y a i w U i l l O o i x d e 8 . ' , , i i e y . 

Kii/tliiifó mi mint il fvezetenrbh ilfut* .erárk - krrr* 
ki-th*brn, í/!tó'ji/*zri fiirtihbnit és j/i/otji/szrritrii-

(itroijurj Ki rrHkeileneklt--h. l o g t a r t a l o m d ú s a b b n a t r o n - l i t h i o n - s a v a n y u f o r r á s 
Kipróbá l t gyógysze r hugysavas diathesis 
(köszvény, homokkápiödés) tnvábbá a 
gyomor, hugyszsrvek tvese, hó lyag) 
betegségénél, a légcsövek idillt 
katarrhusa. haemorrhoidák 
n e m k ü l ö n b e n a sarga-
Sig bajai ellen. 

fiadéin gyógyhely. 
SavnnyaforráH és vasfQrdők 
főleg jó hutással köa/vélives 
bánt a Iliink int I, liugv szerv-
bxjok, vérszegénység, női 
betegségek és gyengeség i 

állapotokra atb. 

Olcsó élelem és tartóz-

kodás. Prospectust 
( ingyen) ti r sde in i g y ó g y -
helyréi és a savanyúvíz 
szétküldését illetőleg -%/ÍVe-
fen kü ld ii üirecl ion des 
Curortes R.idein (St<ier-

mark). 

Mostanábaiigyakran for-
dul elő azon visszaélés, 
hogy egészen más nemű 
kevésbé jó savanyu vi-
za k radeini gyanánt ho-
zatuak forgalomba; ti 
gy címeztet jük azérl a I. 
c*. közönséget' , '"g.v l " u 

pán azon üvegek tartal-
maznak v ih di radeiiiit 
amelxeknek dilgójáliH 
H „Radein* név van be-

vésve. 

G y o r s é s b i z t o s s e g í t s é g g y o m o r b a j o k s a z o k 
k ö v e t k e z m é n y e i e l l en . 

i ' d i . ő 

V * ' i t a l k elit 
* \,V v T 

b o r r a l Vuuy 

* g y ü m ö l c s t i e d vek ke l é s 

e z u k o r r a i v e g y í t v e á l t a l ó n o -

-ai i k e d v e l t a r a d e i n i víz. 

AZ egéozxég fent:i rtásárii, »>. élei tied vek s eanek folytán 
a vérnek tisztítására é« liacta á liipntlimi való fentíiriá-ára és 
•t jő emésztés elő egité«ére a legjobb s leghuthatósabb sz.er h 
niűr i» mindenütt Ismerete* és kedvelt 

é l e t h l z s a o D r , R Q S A - t ó l . 
% 

Efen életbalzHiim H legjobb s |egg\ ógy hatásosb gyógy-
füvekből a leggondosabban vau készítve s különösen minden 
emésztési b'«jok, gyomurgörcs, étvágy hiány, savanyu* f Ibüfő-
gén, \ i r tó lu lás , a r a n y e r é n bajok s tb . »tb. ellen teljesen hatha-
tiWnak bixonyul. Ilv kitűnő hatás.ti következtében ezen élet-
belsanm egv bab izonvu l t , meghízha tó háziszerevé lett a népnek. 
Ára egy nagy iivegqel I frt. kis üveggel 50 kr. E l ismerő 
iratok ezrei bárkinek beteaintes végett rendelkeiesre a l lnak 

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ O V I I M ! Hami«itások elkerülése végett, 
* mindenkit figyelmeztelek, hogy 

HZ egyedül áltitlHiu HZ eredeti utasítás *ze-
f ^ l ^ r - ^ \ r ím ké.ziieti „Dr. SCSA-fsle é l e tba l z i am" 
I ininileii fl vers kéje kék burokba van 
l K J i " I magolva, melynek hossxoldalain „ S r . B O S A 
W m n A / e l e t t a l - s - imi a ,-fekete sathex" czlm-

. ^ S r zett gyógyszer tá r tó l , F&AJNZ& B. Praga 
b ^ ^ ^ 2C5 I I I . " német, c«eli, magya r és francia 

Ni ilj' gx nvelven olvaitható, »zé|e» felein pedig az. 
ide nyomott védjegy látható. 

Itr. HOS.4 életlmlzHiiiiki valMinn kapható etnik 
a ki-nsitii 

F H A G N E H B . 
f l r a k t á r n b a n . gyógyszertár a „fekete sashoz ' P rágaban 
205 I I I , es B Ü O A P E S T E N Torok József úr gyógyszerésznél, 
k i rá ly-uteta 12. »?.. Buda i Emil úr városi g yógy s te r tá rában a 

Városház-téren. 

V / . » » / . ' r . i t i - m n i f VHr m o n n r r l i i w m l t u l e n n a 
p n l i l i B y i ' n y s z e r l n r i i l m u v w n r n k t w r e i f .e i i 

r gynno t t kapha tó . 

prágai általános házi-kenőcs 
több ez. r bálatiy i latkozattal elismert biztos gyógyszer minden-
f é l e gyu ladások, sebek é* geuy i-tlések ellen. Ezen kenőcs 
biztos eredményűvel használható a női emlő gyu ladásáná l , a 
tej tespedésénél K az emlő me-keménvédésénél szüléskor, ke-
levényuél, vérdaganatokná l , genyes fakadékokmí l , |tokolvHrnál, 
körömgyöknél , az ugyneveiet t körömféregttél, e lk i 'ményedések-
nél, felpufladásokuiíí, m i r i gydaganatokná l , zs irdaganatoknál, 
érzéketlen tagoknál sth M inden gyu ludá- t , dag.inntot, el ke. 
ményedést, felpulTidást a legröv idebb idő alatt e l távo l í t ; • 
ahol már genyedés mutatkozik, ott a daganatot legrövidebb 
idő alatt fájdalom nélkül t e N z i v j a , kiéreti .» k i gyógy í t ja 

K a p h a t ó 25 6s 35 k ra j c :a ra s iza loncxlkfasn 

O V I I M ! Miután a prágai á talá-
_ _ _ _ _ nos háaikenőezut M k « ' « r 
utánozzák, mindenkit tigyelinwztetfk. 
hogy ez eredeti utaaitás azerint c«ak 
ná lam lesz készítve, * mak akkor 
valódi, ha a sárga érra«z*|encze, 

metyba töltetik, vörös használati uta»ítá«tkb.i (melyek M 
n y e l v e n i i yuunák ) és k i k kartonba, melyen az ide nyomott 
v é d j e g y látható — burko lva van. 

H.iLLÁSI 2AL23ÁJI a legyein onyal tabb nsámtalan 
|ir.'>batét által legbiztiKabbuHk elismert szer a neházhallás 

i'rvógvitá-iira s az. < g<-</eu elveazlett Imllií-i tehetség vissza-
i.y i - <ír« Egy ttvog 4ra I frt. 

% ' « l » d i K n d e i n i a a v a n y a v i z k n p l i n t ó l i ö s z e g e i t 

E l ső legolcsobb e s szo-

lidabb bevasarlohely 

S z é t k ü l d é s a z e r e d e t i 

g \ á r á r a k o n . 

Szétküldés utánvéttel. 

A p é n z e l ő b b i b e k ü l -
d é s é e s e t e n a c s o m a g 

b r n i e n t e s e n k ü d e t í k . Kraufmarkt 21. — liathhaitxy sse 17 

K r A n n i 

I posztó-szövetek 
a l e g h í r e s e b b cs . és k i r . 

á r a k t ó l . 

>1 maradék 3*10 méter öltöny-
acfivet jó minőségben frt . 3'50. 

1 maradék 3' 10 m. öltönyszövet 
jobb minőségben fr t . &' —. I 

1 maradék H-lo m. öl öuvszövet 
legjobb niinöaéglten frt 10-75.1 

1 maratlék t'10 m. fekete posz-
| tó saloii-öltönyre fr t . . j 

II maradék 2'10 m. febdtőnzö-' 
vet, j ó mintWgben frt . 4 2"».. 

II maradék i lOm felöltŐMövetj 
legfinomabb ratriiWg frt. M. 

I M o s o - s z ö v e t e k I 
I Mo á-»rt btztofittatik.) j 

h maradék kártolfmial a leg-
I ujabb «zör»tmimákban, 6 40j 

m f- t . S —. I 
I m«r»d»k I n r á n z o i a legdí-, 
I »«' .-"* • ^tartósabb öl-l 
| löttyre « 10 m. frt. 4. 

I /i'tr»/ rtíllrnveto 1 

/érna. !• negyed bosrau ti I 50 i 
iTi.zta gyap|u lonegved lioss/u 
I fr t . ft —. 
.Kgész fekete, aely(>mállal (<'a 

chemir-kendő) gyászra fr t . 
4 50. 

N7 fr • 
0 1 

n i l i n * M 7 . o v e t e k 

'mindenfele sz ív : nemben, ki-' 
|vi telben s i izinben, a legújabb 
• i logl ivatosabban a t a v u z i 

les n y í r i ldAnakra 1830 91. | 
K j y r f e a i ttltftxet 

dupplasieles. í 
nó inniö«égben 10 méter frt .">•—.( 
jobb . 10 nteter f r t 7-— 
itínom , IOmeter fr t 
Itinomabb minőségben tis/ta 

gyapjú 10 méter frt 11 — 
llegtinomabb minőségben i 

tiszta gyapja lOniet. frt 13*—, 

F e k e t e C a c h e m i r , I 
| lengyel készítmény, | 

sima, caiko*, vagy virágo<: 
II öltözet 10 m. aiin i fr t 4 .'tO.j 
1 , . „ osikos f r t ő.'iO. 

1 Angol áepbjr [ i m ú ] , 
jlcgtiiiomabb és legalkaliniiiabh 

házi és utczai öltözéknek. 

I j * V J t S - m * 
1 egész öltöny la, 10 méter 

} frt B-50. 
1 egész öltöny I la , 10 meter 

| frt 4.60. 

F r a n c z i a 
'Voiles 
I ( H a t l i i - ) , 
I m o s isi a b i x i o s i i é k . 

Ky ff tel fen r uh u 
10 utéter: 

jó minőségben . . frt 3-."H). 
IfiIIoin . . . . frt t .fH> 
legf inomabb min. . frt .V.'io 
|a flasz-miitőségbeii . frt •> 50 

L i e n n -

á i r - U L l r : 

Egy darab 3 0 bécs i r l f , 

ára ihirabonkiut : 

Uumburgi sxi'k-lena, r> 
negyed széles . . fr t 8'50 

K iniburgi ün fo rd valódi 
-•in In frtB'50. 

iltuniburgi Oxford valódi 
azia Ila frt 4-501 

|('h<fl'oii, igen jő min. á frt j 
4 50, ."» áO, «-5o egész, frt»• — 

|lláziváazon, 4 negyed szé-
L • frt 4 .VI, á negyed frt 5.50. 

ptefá ' i ia-váwon, 5 negy. 
széles, teljes pótlék a 

| lenfonál aak . . f r t » — 
Atlasz-aradi , ágyb - n -
| /ókra la S.50, Ua frt .Vfol 
Lnnsiövdt varrás nélkül 
| darabja , '2 inat. hossza fri 110 
Cniiova*, la min á g y 

heh izókra . . . frt H' — 

Jute-függöny 
itörók minta, egész, hosszában 
el ő minőség . , frt 3 ."KI. 
iinásodik min. . . frt *2'50. 

i Tuais-fugg'óay | 
aranyuyal átsrőve. gvö-
|uyörü cs ikóssa l és bojttal 
<•11 At va, teljes hosszában, 
[mindenféle szinben . frt 4-50.I 

E g y g a r a i t a r a , 
I két á gy - é* egy asztalleritő | 

j u t a - M i . . . . frt :*••,«» 
ripsből . . . . frt 4 ;>t». 

| Mani l la futószőnyeg, j 
igen tartós, 

I gv ntarad. 1 0 — 1 1 m. frt 3.401 

Hölgy-ingek • hiffotiból 
vagy erős lenvász.on-
ból, csipkével, « dar frt íl •» 
legjobb r.iinbitrgi fo-
nállal é» svájezi hím-
zéssel i> tlarali , frt ft*— 

Minták magányos'in kiNiVn-
ság szerint minden árac ikk-
ből ingye i és bérmcittesen 

kü 'de tnek . 

Pompásán e lkész í t e t t mlntak;nyve>. 

a szabi a r a k n a k k i v a n i a g i r a i n g y e n 

es b é r m e n t c s e n külde tnek . 

Fennti inétermértékek tel 

jcsen elegendők egeiif férti 

öltönyru vagy felöltőht>z. 

N y o n i a i o t t F e i g l U y u U k ü i i y v i i y o u i d á ^ i á b a u K o n / e g e n . 

Mindenki 
JÓK :í(K) t i t n v i Itavi k e r e s e t h e z j u t l u u . m i n d e n 
l e k i i i t e t b e a t i s z t e s s é g e s es b e c s ü l e t e s m o d u l i , egv 
e l ő k e l ő . r j i v i s e l ö s é g e l v á l l a l á s a á l l a . 

Mint n i e l l é k k e r e í o t is b á r k i r é s z é r e a l k a l m a s . 
\jánla «tk i n t é í e n d ő k : ,Keresk. d e l m i trod i l i oz" 

Uutlanesi, K ú r d ő - u t c z u 4 sz. 

1 0 0 3 8 9 ü . 

Árverési hirdetményi kivonat. 
. > 

A k ő s z e g i I í r . j á r á s b i r ő a t i g , itiint t e l e k i < ő n \ v i lm. 
tómig, k ö z h í r r é t esz i , ho ry W e t t o i u l o r f e r I ^ u á r z vé^ . 
l e l i i j t a t ó n a k , M a y t ' I ' . l u k a l ) é s t á r s a i vegre l i ijia>t 
s z e n v e d ő k e l l en i 7 0 f r t l ö k e k ö v e l e l é s én j á r u l e k a i i r án t i 
v é g r e h a j t á s i ü g y é b e n a k ő s - e g i k i r . j á r á s b í r ó s á g ler i i lé-
t é n lévő R o l i o i i c z k ö / s é g i i u l á r á b . i n f u k v ő , a roho iK ' / j 
l l t i sz . t j k v b o u 1 5 1 . h r . é s 4H8 l i i / . s z á m u i n g n t l a n r u 
á r v e r é s t ÍOUO f r i b a n e z e n n e l m e g a l l a | i i t o t t k i k i á l t á s i a r 
b a n e l r e n d e l t e , é s hogy a f e n n e b b m e g j e l ö l t i n g a t l a n iy, 

1890-ik évi október hó ltf-ik nap. 
jának délelőtti 10 órakor Iiohoiuz 

község házánál 
m e g t a r t a n d ó n y i l v á n o s á r v e r é s e n a m e g á l l a p í t o t t kikiál-
t ás i á r o n a ló l is e l a d a t n i fog . 

Á r v e r e z n i s z á n d é k o z ó k t a r t o z n a k a z ingatlan 
b e c s á r á n a k 10 s z á z a l é k é t k é s z p é n z b e n , v a g y a z 188J ; 
L X . t . - cz . 4 2 . § á b a n j e l z e t t á r f o l y a m m a l s z á ni i. 
t o t t és az 1 8 8 1 . év i n o v e m b e r hó 1 - é n 3 3 3 3 . sz . aUtt 
kel t i g a z s á g ü g y mi n i s t e r i r e n d e l ő t 8 . § - á b a n , k i j e l ö l t óva. 
d é k k é p e s é r t é k p a p í r b a n a k i k ü l d ü l t k e z é h e z letenui, 
a v a g y az 1 8 8 1 : L X . t . - cz . 1 7 0 . § a é r t e l m é b e n a bána t -
p é n z n e k a b i r ó s á g n á l e l ő l e g e s e l h e l y e z é s é r ő l k iá l l í to t t 
s z u b á l ) s z e i ü e l i s m e r v é n y t á l s z o l g á l l a t n i . 

Ívelt K ő s z e g e n , 1 S 9 0 . é v i j a n u á r h ó 2 3 - i k n a p j á n . 

A k ő s z e g i k i r á l y i j á r á s b í r ó s á g m i n t t e l e k k ö n y v i 
h a t ó s á g . 

S z l u h a , 

k i r . j á r á s b i r ó 
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